
Děkujeme, že jste si vybrali solární panel VIKING.
Před použi�m si důkladně prostudujte kompletní návod k použi�, který naleznete na webových stránkách www.best-power.cz nebo při naskenování QR 
kódu níže. Při používání se řiďte technickými specifikacemi jednotlivých modelů, které naleznete v kompletním návodu, na webových stránkách 
www.best-power.cz nebo v tabulce níže.
 
Návod na obsluhu:
Solární nabíjecí panel VIKING je ideálním pomocníkem pro nabíjení drobné elektroniky kdekoliv na cestách.

Solární panel neobsahuje žádný nabíjecí akumulátor, a proto není schopen uchovávat energii, kterou vytváří pouze na přímém slunečním svitu. Bez přímého 
slunečního svitu je výroba elektrické energie značně omezena. 

Postup při nabíjení:
Propojte zařízení, které chcete nabít, s řídící jednotkou, která se nachází na panelu v kapse. Pokud je solární panel na slunci otevřen, automa�cky se spus� 
nabíjení.  Solární 
panel obsahuje řídící jednotku s inteligentním čipem, který rozpozná potřebný nabíjecí proud a přizpůsobí DC výstup napě� a proudu ze zdroje. Solárním 
panelem lze nabíjet většinu drobné elektroniky s výstupním napě�m 5.0V/2,1A. 
Při použi� nabíjecího kabelu s koncovkou lightning lze nabíjet i zařízení značky Apple.

Prohlášení:
Technické údaje uvedené v této příručce mají pouze informa�vní charakter. Specifikace jednotlivých modelů se mohou měnit v závislos� na aktuální nabíd-
ce prodejců. 

Přehled sor�mentu solárních panelů a jejich technické specifikace naleznete na adrese www.best-power.cz nebo naskenujte níže uvedený QR kód. Před 
použi�m výrobku si pečlivě zkontrolujte specifikace zakoupeného panelu, abyste předešli zranění nebo poškození zařízení.

Varování – upozornění:
1. Nerozebírejte zařízení a jeho doplňky
2. Neupravujte, nerozebírejte, neotevírejte, nepropichujte ani jinak nezasahujte do sol. panelu
3. Chraňte před ohněm a dlouhodobým přímým deštěm (Především u rozkládacích panelů).
4. Chraňte před zařízeními vysokého napě�
5. Neházejte a netřeste se zařízením 
6. Tento přístroj není určen pro používání osobami (včetně dě�), jimž fyzická, smyslová nebo mentální neschopnost či nedostatek zkušenos� a znalos
� zabraňuje v bezpečném používání přístroje
7. Nepoužívejte chemické čis�cí prostředky, vysokotlaké čis�če atd. 

Ignorováním následujících bezpečnostních pokynů, může dojít k požáru, úrazu elektrickým proudem nebo poškození zařízení
Okamžitě přestaňte používat toto zařízení, pokud je jakkoli poškozeno. Udržujte mimo dosah dě�.

Solární panely - návod k použi� CZ

VIKING SP30W

Počet solárních panelů 3

Typ solárního panelu PET monokrystalický

Výkon 30W

Účinnost min. 22%

1x USB 5V/2.4A; 1x DC 19V/1.5A

Materiál

Odolnost IPX5

Váha 1.2Kg

Rozměry (složený) 350x195x20mm

Rozměry (rozložený) 810x350x5mm

Příslušenství 2 x karabina, propojovací DC kabel, sada redukcí

VIKING SP28W

Počet solárních panelů 4

Typ solárního panelu PET monokrystalický

Výkon 28W

Účinnost min. 22%

1x USB QC: 4V/3,6A ; 5V/3,4A ; 9V/2,5A ; 12V/2A
2x USB 5V/3A

Materiál

Odolnost IPX5

Váha 1Kg

Rozměry (složený) 290x200x40mm

Rozměry (rozložený) 1020x290x5mm

Příslušenství 2x karabina

VIKING SP21W

Počet solárních panelů 3

Typ solárního panelu PET monokrystalický

Výkon 21W

Účinnost min. 22%

2x USB 5V/3A

Materiál

Odolnost IPX5

Váha 0.83Kg

Rozměry (složený) 290x195x35mm

Rozměry (rozložený) 815x290x5mm

Příslušenství 2 x karabina

Technické specifikace



Upozornění:
Nevyhazujte výrobek ani baterie po skončení životnos� jako netříděný komunální odpad, použijte sběrná místa tříděného odpadu. Více informací o recyklaci 
tohoto produktu Vám poskytne obecní úřad, organizace pro zpracování domovního odpadu nebo prodejní místo, kde jste produkt zakoupili.

Záruka na výrobek včetně baterii je 24 měsíců od data prodeje. 
Životnost baterie je 6 měsíců, kdy při běžném a správném užívání baterie neklesne reálný (jmenovitý)  výkon pod 80% jmenovitého výkonu baterie.
Životnost led diod je 6 měsíců, kdy při běžném a správném užívání LED světel je garantováno minimálně 80% sví�cích LED diod z celkového počtu led diod v 
zařízení.

Ztráta záruky:
Záruka zaniká v případě níže uvedených podmínek:
•   Poškození vlivem nesprávného používání, nebo užívání v nevyhovujících podmínkách.
• Proud, napě� nebo výkon FV nebo DC zařízení, jsou mimo jmenovitých hodnot solárního panelu.
• Pokus uživatele o neodbornou opravu nebo demontáž.
• Solární panel nebo jakákoliv jeho část je poškozena vlivem přírodních elementů, např. úder bleskem, vodou, mechanickým poškozením atd.
• Solární panel, nebo jakákoliv jeho část je poškozena vlivem neodborné manipulace.

Distribuci těchto produktů zajišťuje společnost: BONA SPES s.r.o., 
Řepčín 250, Olomouc 77900, IČO: 03476774, DIČ: CZ03476774, 

tel: +420 777 109 009, www.best-power.cz, email: info@best-power.cz

QR Solární panely
Informace o produktu

MADE IN CHINA



Ďakujeme, že ste si vybrali solárny panel VIKING.
Pred použi�m si pozorne prečítajte celý návod na použi�e, ktorý nájdete na webovej stránke www.best-power.cz alebo naskenovaním nižšie uvedeného QR 
kódu. Pri používaní sa riaďte technickými špecifikáciami jednotlivých modelov, ktoré nájdete v kompletnej príručke, na webovej stránke www.best-power.cz 
alebo v tabuľke nižšie.
 
Návod na obsluhu:
Solárny nabíjací panel VIKING je ideálny nástroj na nabíjanie drobnej elektroniky kdekoľvek na cestách.

Solárny panel neobsahuje žiadnu dobíjateľnú batériu, a preto nie je schopný uchovávať energiu, ktorú generuje len pri priamom slnečnom žiarení. Bez 
priameho slnečného svetla je výroba energie značne obmedzená. 

Postup nabíjania:
Pripojte zariadenie, ktoré chcete nabíjať, k riadiacej jednotke umiestnenej na paneli vo vrecku. Ak je solárny panel otvorený na slnku, automa�cky sa začne 
nabíjať.  Solárne 
panel obsahuje riadiacu jednotku s inteligentným čipom, ktorý zisťuje potrebný nabíjací prúd a nastavuje výstupné jednosmerné napä�e a prúd zo zdroja 
napájania. Solárny panel dokáže nabíjať väčšinu drobnej elektroniky s výstupným napä�m 5,0 V/2,1 A. 
Zariadenia Apple možno nabíjať aj pomocou nabíjacieho kábla s konektorom lightning.

Vyhlásenie:
Technické údaje uvedené v tejto príručke majú len informa�vny charakter. Špecifikácie jednotlivých modelov sa môžu zmeniť v závislos� od aktuálnej 
ponuky predajcu. 

Prehľad sor�mentu solárnych panelov a ich technických špecifikácií nájdete na webovej stránke www.best-power.cz alebo naskenujte QR kód nižšie. Pred 
použi�m výrobku si pozorne skontrolujte špecifikácie zakúpeného panela, aby ste predišli zraneniu alebo poškodeniu zariadenia.

Varovanie - Upozornenie:
1. Nerozoberajte zariadenie a jeho príslušenstvo
2.Sol. panel neupravujte, nerozoberajte, neotvárajte, neprepichujte ani inak nemanipulujte s ním.
3.Chráňte pred ohňom a dlhotrvajúcim priamym dažďom (najmä v prípade skladacích panelov).
4.Ochrana pred vysokonapäťovými zariadeniami
5.Zariadenie nehádžte ani ním netraste 
6. Táto pomôcka nie je určená na používanie osobami (vrátane de�), ktorým fyzické, zmyslové alebo mentálne pos�hnu�e alebo nedostatok skúsenos� či 
znalos� bráni v bezpečnom používaní pomôcky.
7.Nepoužívajte chemické čis�ace prostriedky, vysokotlakové čis�če atď. 

Ignorovanie nasledujúcich bezpečnostných pokynov môže mať za následok požiar, úraz elektrickým prúdom alebo poškodenie zariadenia
Ak je toto zariadenie akýmkoľvek spôsobom poškodené, okamžite ho prestaňte používať. Uchovávajte mimo dosahu de�.

Technické špecifikácie

Solárne panely - návod na použi�e SK

VIKING SP30W

Počet solárnych panelov 3

Typ solárneho panelu PET monokryštalický

Výkon 30W

Účinnosť min. 22%

1x USB 5V/2.4A; 1x DC 19V/1.5A

Materiál

Odolnosť IPX5

Váha 1.2Kg

Rozmery (zložený) 350x195x20mm

Rozmery (rozložený) 810x350x5mm

Príslušenstvo 2 x karabína, prepojovací DC kábel, sada 
redukcií

VIKING SP28W

Počet solárnych panelov 4

Typ solárneho panelu PET monokryštalický

Výkon 28W

Účinnosť min. 22%

1x USB QC: 4V/3,6A ; 5V/3,4A ; 9V/2,5A ; 12V/2A
2x USB 5V/3A

Materiál

Odolnosť IPX5

Váha 1Kg

Rozmery (zložený) 290x200x40mm

Rozmery (rozložený) 1020x290x5mm

Príslušenstvo 2x karabína

VIKING SP21W

Počet solárnych panelov 3

Typ solárneho panelu PET monokryštalický

Výkon 21W

Účinnosť min. 22%

2x USB 5V/3A

Materiál

Odolnosť IPX5

Váha 0.83Kg

Rozmery (zložený) 290x195x35mm

Rozmery (rozložený) 815x290x5mm

Príslušenstvo 2 x karabína



Varovanie:
Výrobok alebo batérie po skončení ich životnos� nelikvidujte ako netriedený komunálny odpad, ale využite zberné miesta triedeného odpadu. Ďalšie 
informácie o recyklácii tohto výrobku získate na miestnom obecnom úrade, v organizácii nakladajúcej s domovým odpadom alebo na predajnom mieste, kde 
ste výrobok zakúpili.

Na výrobok sa vzťahuje záruka 24 mesiacov od dátumu predaja vrátane batérie. 
Životnosť batérie je 6 mesiacov, keď pri bežnom a správnom používaní neklesne skutočný (menovitý) výkon batérie pod 80 % menovitého výkonu batérie.
Životnosť LED diód je 6 mesiacov, keď pri bežnom a správnom používaní LED sve�el svie� minimálne 80 % z celkového počtu LED diód v zariadení.

Strata záruky:
Záruka zaniká, ak nastanú nižšie uvedené podmienky:
- Poškodenie v dôsledku nesprávneho používania alebo používania v nevyhovujúcich podmienkach.
- Prúd, napä�e alebo výkon fotovol�ckého alebo jednosmerného zariadenia sú mimo menovitých hodnôt solárneho panela.
- Pokus o neodbornú opravu alebo demontáž zo strany používateľa.
- Solárny panel alebo akákoľvek jeho časť je poškodená prírodnými živlami, napr. úderom blesku, vodou, mechanickým poškodením atď.
- Solárny panel alebo akákoľvek jeho časť sa poškodí v dôsledku neodbornej manipulácie.

Distribúciu týchto výrobkov zabezpečuje spoločnosť:  BONA SPES s.r.o., 
Řepčín 250, Olomouc 77900, IČO: 03476774, DIČ: CZ03476774, 

tel: +420 777 109 009, www.best-power.cz, email: info@best-power.cz

QR Solárne panely
Informácie o produkte

MADE IN CHINA



Thank you for choosing the VIKING solar panel.
Please read the complete instruc�on manual carefully before use, which can be found on the website www.best-power.cz or by scanning the QR code 
below. When using, please follow the technical specifica�ons of each model, which can be found in the complete manual, on the website www.best-
-power.cz or in the table below.
 
Opera�ng Instruc�ons:
The VIKING solar charging panel is the ideal tool for charging small electronics anywhere on the go.

The solar panel does not contain any rechargeable ba�ery and therefore is unable to store the energy it generates in direct sunlight alone. Without direct 
sunlight, power genera�on is severely limited. 

Charging procedure:
Connect the device you wish to charge to the control unit located on the panel in your pocket. If the solar panel is open in the sun, it will automa�cally start 
charging.  Solar 
panel contains a control unit with an intelligent chip that detects the charging current needed and adjusts the DC output voltage and current from the power 
source. The solar panel can charge most small electronics with an output voltage of 5.0V/2.1A. 
Apple devices can also be charged using a charging cable with a lightning connector.

Statement:
The technical data in this manual is for informa�on only. Specifica�ons of individual models are subject to change depending on current dealer availability. 

For an overview of the solar panel range and technical specifica�ons, please visit www.best-power.cz or scan the QR code below. Please check the specifica-
�ons of the panel you purchase carefully before using the product to avoid injury or damage to the equipment.

Warning - No�ce:
1. Do not disassemble the device and its accessories
2.Do not modify, disassemble, open, puncture or otherwise tamper with the sol. panel.
3.Protect from fire and prolonged direct rain (Especially for folding panels).
4.Protect from high voltage equipment
5.Do not throw or shake the equipment 
6. This device is not intended for use by persons (including children) whose physical, sensory or mental disability or lack of experience or knowledge 
prevents them from using the device safely
7.Do not use chemical cleaners, high pressure cleaners, etc. 

Ignoring the following safety instruc�ons may result in fire, electric shock or damage to the equipment
Stop using this equipment immediately if it is damaged in any way. Keep out of reach of children.

Technical specifica�ons:

Solar panels - user manual EN

VIKING SP30W

Number of solar panels 3

Solar panel type PET monocrystalline

Performance 30W

min. 22%

Output voltage / current 1x USB 5V/2.4A; 1x DC 19V/1.5A

Material

Endurance IPX5

Weight 1.2Kg

Dimensions (folded) 350x195x20mm

Dimensions (disassembled) 810x350x5mm

Accessories
of reducers

VIKING SP28W

Number of solar panels 4

Solar panel type PET monocrystalline

Performance 28W

min. 22%

Output voltage / current 1x USB QC: 4V/3,6A ; 5V/3,4A ; 9V/2,5A ; 12V/2A
2x USB 5V/3A

Material

Endurance IPX5

Weight 1Kg

Dimensions (folded) 290x200x40mm

Dimensions (disassembled) 1020x290x5mm

Accessories 2x carbine

VIKING SP21W

Number of solar panels 3

Solar panel type PET monocrystalline

Performance 21W

min. 22%

Output voltage / current 2x USB 5V/3A

Material

Endurance IPX5

Weight 0.83Kg

Dimensions (folded) 290x195x35mm

Dimensions (disassembled) 815x290x5mm

Accessories 2 x carbine



Warning:
Do not dispose of the product or ba�eries at the end of their useful life as unsorted municipal waste, use sorted waste collec�on points. For more informa�-
on on recycling this product, please contact your local municipality, household waste management organisa�on or the point of sale where you purchased 
the product.

The product is guaranteed for 24 months from the date of sale, including the ba�ery. 
The ba�ery life is 6 months, when under normal and proper use, the ba�ery's real (rated) power will not drop below 80% of the ba�ery's rated power.
The life�me of the LEDs is 6 months, when under normal and proper use of the LED lights, at least 80% of the total number of LEDs in the device are 
guaranteed to be lit.

Loss of warranty:
The warranty is void if the condi�ons listed below occur:
- Damage due to improper use, or use in unsa�sfactory condi�ons.
- The current, voltage, or power output of the PV or DC equipment are outside the ra�ngs of the solar panel.
- A�empted unprofessional repair or disassembly by the user.
- The solar panel or any part of it is damaged due to natural elements, e.g. lightning strike, water, mechanical damage, etc.
- The solar panel or any part of it is damaged due to unprofessional handling.

Distribu�on of these products is handled by the company: 
 BONA SPES s.r.o., Řepčín 250, Olomouc 77900, IČO: 03476774, DIČ: CZ03476774, 

tel: +420 777 109 009, www.best-power.cz, email: info@best-power.cz

QR Solární panely
Product informa�on

MADE IN CHINA



Köszönjük, hogy a VIKING napelemet választo�a.
Kérjük, használat elő� figyelmesen olvassa el a teljes használa� útmutatót, amely megtalálható a www.best-power.cz weboldalon vagy az alábbi QR-kód 
beolvasásával. A használat során kérjük, kövesse az egyes modellek műszaki adatait, amelyek megtalálhatók a teljes kézikönyvben, a www.best-power.cz 
weboldalon vagy az alábbi táblázatban.
 
Használa� utasítás:
A VIKING napelemes töltőpanel ideális eszköz a kis elektronikai eszközök bárhol történő töltéséhez.

A napelem nem tartalmaz újratölthető akkumulátort, ezért nem képes tárolni a közvetlen napfényben előállíto� energiát. Közvetlen napfény nélkül az 
energiatermelés erősen korlátozo�. 

Töltési eljárás:
Csatlakoztassa a tölteni kívánt eszközt a zsebében lévő panelen található vezérlőegységhez. Ha a napelem nyitva van a napon, automa�kusan elkezd 
töltődni.  Solar 
panel tartalmaz egy intelligens chipet tartalmazó vezérlőegységet, amely érzékeli a szükséges töltőáramot, és beállítja az egyenáramú kimene� feszültséget 
és áramot az áramforrásból. A napelem a legtöbb kis elektronikai eszközt 5,0 V/2,1A kimene� feszültséggel tudja tölteni. Az Apple-eszközök egy villámcsatla-
kozóval elláto� töltőkábel segítségével is tölthetők.

Nyilatkozat:
A jelen kézikönyvben szereplő műszaki adatok csak tájékoztató jellegűek. Az egyes modellek specifikációi az aktuális kereskedői elérhetőség függvényé-
ben változhatnak. 

A napelemek választékának á�ekintéséhez és a műszaki specifikációkhoz kérjük, látogasson el a www.best-power.cz weboldalra, vagy szkennelje be az 
alábbi QR-kódot. A termék használata elő� gondosan ellenőrizze a megvásárolt panel specifikációit, hogy elkerülje a sérülést vagy a berendezés 
károsodását.

Figyelmeztetés 
1. Ne szerelje szét a készüléket és tartozékait.
2.Ne módosítsa, ne szedje szét, ne nyissa ki, ne lyukassza ki, és ne piszkálja meg más módon a szol. panelt.
3.Védje a tűztől és a hosszan tartó közvetlen esőzéstől (különösen az összecsukható panelek esetében).
4.Védelem a nagyfeszültségű berendezésektől
5.Ne dobja vagy rázza a berendezést 
6. Ezt a berendezést nem olyan személyek (beleértve a gyermekeket is) általi használatra szánják, akiknek fizikai, érzékszervi vagy szellemi fogyatékossága, 
illetve tapasztalat- vagy ismerethiánya megakadályozza őket a berendezés biztonságos használatában.
7.Ne használjon vegyi �sz�tószereket, nagynyomású �sz�tószereket stb. 

Az alábbi biztonsági utasítások figyelmen kívül hagyása tüzet, áramütést vagy a berendezés károsodását okozhatja.
Azonnal hagyja abba a készülék használatát, ha az bármilyen módon megsérült. Gyermekek elől elzárva tartandó.

Műszaki előírások

Napelemek - használa� utasítás HU

VIKING SP30W Műszaki adatok

Napelemek száma 3

PET monokristályos

Teljesítmény 30W

Hatékonyság min. 22%

1x USB 5V/2.4A; 1x DC 19V/1.5A

Anyag

Kitartás IPX5

Súly 1.2Kg

Méretek (összecsukva) 350x195x20mm

810x350x5mm

Kiegészítők 2x karabiner, csatlakozó DC 
kábel, szűkítő készlet

VIKING SP28W Műszaki adatok

Napelemek száma 4

PET monokristályos

Teljesítmény 28W

Hatékonyság min. 22%

1x USB QC: 4V/3,6A ; 5V/3,4A ; 9V/2,5A ; 12V/2A
2x USB 5V/3A

Anyag

Kitartás IPX5

Súly 1Kg

Méretek (összecsukva) 290x200x40mm

1020x290x5mm

Kiegészítők 2x karabély

VIKING SP21W Műszaki adatok

Napelemek száma 3

PET monokristályos

Teljesítmény 21W

Hatékonyság min. 22%

2x USB 5V/3A

Anyag

Kitartás IPX5

Súly 0.83Kg

Méretek (összecsukva) 290x195x35mm

815x290x5mm

Kiegészítők 2x karabély



Figyelmeztetés:
A terméket vagy az akkumulátorokat éle�artamuk végén ne dobja ki szelektálatlan kommunális hulladékként, használja a szelek�v hulladékgyűjtő pontokat. 
A termék újrahasznosításával kapcsolatos további információkért forduljon a helyi önkormányzathoz, a háztartási hulladékkezelő szervezethez vagy ahhoz az 
értékesítési ponthoz, ahol a terméket vásárolta.

A termékre az eladástól számíto� 24 hónapos garancia vonatkozik, beleértve az akkumulátort is. 
Az akkumulátor éle�artama 6 hónap, ha normál és megfelelő használat melle� az akkumulátor tényleges (névleges) teljesítménye nem csökken az akkumu-
látor névleges teljesítményének 80%-a alá.
A LED-ek éle�artama 6 hónap, amikor a ledes lámpák normál és megfelelő használata esetén a készülékben lévő összes LED-ek legalább 80%-a garantáltan 
világít.

A garancia elvesztése:
A garancia érvényét vesz�, ha az alábbi feltételek teljesülnek:
- Nem megfelelő használatból vagy nem megfelelő körülmények közö� használatból eredő károk.
- A PV- vagy DC-berendezés áram-, feszültség- vagy kimene� teljesítménye nem felel meg a napelem névleges teljesítményének.
- Szakszerűtlen javítási vagy szétszerelési kísérlet a felhasználó részéről.
- A napelem vagy annak bármely része természe� elemek, pl. villámcsapás, víz, mechanikai sérülés stb. mia� megsérül.
- A napelem vagy annak bármely része megsérül a szakszerűtlen kezelés mia�.

E termékek forgalmazását a vállalat végzi:  BONA SPES s.r.o., 
Řepčín 250, Olomouc 77900, IČO: 03476774, DIČ: CZ03476774, 

tel: +420 777 109 009, www.best-power.cz, email: info@best-power.cz

QR Napelemek
Termékinformáció

MADE IN CHINA



Vielen Dank, dass Sie sich für ein VIKING Solarmodul entschieden haben.
Bi�e lesen Sie vor dem Gebrauch die vollständige Bedienungsanleitung sorgfäl�g durch, die Sie auf der Website www.best-power.cz oder durch Scannen des 
nachstehenden QR-Codes finden. Bi�e beachten Sie bei der Verwendung die technischen Daten der einzelnen Modelle, die Sie in der vollständigen Bedie-
nungsanleitung, auf der Website www.best-power.cz oder in der nachstehenden Tabelle finden.
 
Betriebsanleitung:
Das VIKING Solarladepanel ist das ideale Hilfsmi�el, um kleine Elektronikgeräte überall unterwegs aufzuladen.

Das Solarmodul enthält keine wiederaufladbare Ba�erie und ist daher nicht in der Lage, die bei direkter Sonneneinstrahlung erzeugte Energie allein zu 
speichern. Ohne direkte Sonneneinstrahlung ist die Stromerzeugung stark eingeschränkt. 

Verfahren zum Aufladen:
Schließen Sie das Gerät, das Sie aufladen möchten, an die Steuereinheit an, die sich auf dem Bedienfeld in Ihrer Tasche befindet. Wenn das Solarmodul offen 
in der Sonne liegt, wird es automa�sch aufgeladen.  Solar 
Panel enthält eine Steuereinheit mit einem intelligenten Chip, der den benö�gten Ladestrom erkennt und die Gleichstrom-Ausgangsspannung und den Strom 
aus der Stromquelle anpasst. Das Solarpanel kann die meisten kleinen elektronischen Geräte mit einer Ausgangsspannung von 5,0V/2,1A aufladen. 
Apple-Geräte können auch mit einem Ladekabel mit Lightning-Anschluss geladen werden.

Erklärung:
Die in diesem Handbuch enthaltenen technischen Daten dienen nur zu Informa�onszwecken. Die Spezifika�onen der einzelnen Modelle können sich je nach 
aktueller Verfügbarkeit der Händler ändern. 

Einen Überblick über das Angebot an Solarmodulen und ihre technischen Daten finden Sie unter www.best-power.cz oder scannen Sie den nachstehenden 
QR-Code. Prüfen Sie vor der Verwendung des Produkts sorgfäl�g die technischen Daten des von Ihnen erworbenen Geräts, um Verletzungen oder Schäden 
am Gerät zu vermeiden.

Warnung - Hinweis:
1. Das Gerät und sein Zubehör nicht zerlegen
2. Das Solarmodul darf nicht verändert, zerlegt, geöffnet, durchstochen oder anderwei�g manipuliert werden.
3. Vor Feuer und längerem direktem Regen schützen (insbesondere bei Faltpla�en).
4. Schutz vor Hochspannungsgeräten
5. Werfen oder schü�eln Sie das Gerät nicht. 
6. Dieses Gerät ist nicht für die Verwendung durch Personen (einschließlich Kinder) bes�mmt, die aufgrund einer körperlichen, sensorischen oder geis�gen 
Behinderung oder aufgrund mangelnder Erfahrung oder Kenntnisse nicht in der Lage sind, das Gerät sicher zu benutzen.
7. Verwenden Sie keine chemischen Reinigungsmi�el, Hochdruckreiniger usw. 

Die Nichtbeachtung der folgenden Sicherheitshinweise kann zu Bränden, Stromschlägen oder Schäden am Gerät führen
Stellen Sie die Verwendung des Geräts sofort ein, wenn es in irgendeiner Weise beschädigt ist. Außerhalb der Reichweite von Kindern au�ewahren.

Technische Daten

Solarmodule - Gebrauchsanweisung DE

VIKING SP30W

Anzahl der Sonnenkollektoren 3

Typ Solarpanel PET monokrystalický

Leistung 30W

min. 22%

Ausgangsspannung / Strom 1x USB 5V/2.4A; 1x DC 19V/1.5A

Material

Ausdauer IPX5

Gewicht 1.2Kg

Abmessungen (gefaltet) 350x195x20mm

Abmessungen (zerlegt) 810x350x5mm

Zubehör 2 x karabina, propojovací DC kabel, sada 
redukcí

VIKING SP28W

Anzahl der Sonnenkollektoren 4

Typ Solarpanel PET monokrystalický

Leistung 28W

min. 22%

Ausgangsspannung / Strom 1x USB QC: 4V/3,6A ; 5V/3,4A ; 9V/2,5A ; 12V/2A
2x USB 5V/3A

Material

Ausdauer IPX5

Gewicht 1Kg

Abmessungen (gefaltet) 290x200x40mm

Abmessungen (zerlegt) 1020x290x5mm

Zubehör 2x karabina

VIKING SP21W

Anzahl der Sonnenkollektoren 3

Typ Solarpanel PET monokrystalický

Leistung 21W

min. 22%

Ausgangsspannung / Strom 2x USB 5V/3A

Material

Ausdauer IPX5

Gewicht 0.83Kg

Abmessungen (gefaltet) 290x195x35mm

Abmessungen (zerlegt) 815x290x5mm

Zubehör 2 x karabina



Warnung:
Entsorgen Sie das Produkt oder die Ba�erien am Ende ihrer Nutzungsdauer nicht als unsor�erten Siedlungsabfall, sondern nutzen Sie die Sammelstellen für 
sor�erten Abfall. Für weitere Informa�onen zum Recycling dieses Produkts wenden Sie sich bi�e an Ihre örtliche Gemeinde, an eine Organisa�on zur 
Entsorgung von Haushaltsabfällen oder an die Verkaufsstelle, bei der Sie das Produkt gekau� haben.

Für das Produkt gilt eine Garan�e von 24 Monaten ab dem Verkaufsdatum, einschließlich der Ba�erie. 
Die Lebensdauer der Ba�erie beträgt 6 Monate, wenn bei normalem und ordnungsgemäßem Gebrauch die tatsächliche (Nenn-)Leistung der Ba�erie nicht 
unter 80 % der Nennleistung der Ba�erie fällt.
Die LED-Lebensdauer beträgt 6 Monate, wenn bei normalem und ordnungsgemäßem Gebrauch der LED-Leuchten mindestens 80 % aller LEDs im Gerät 
garan�ert leuchten.

Verlust der Garan�e:
Die Garan�e ist nich�g, wenn die unten aufgeführten Bedingungen eintreten:
- Schäden durch unsachgemäßen Gebrauch oder Gebrauch unter unzureichenden Bedingungen.
- Der Strom, die Spannung oder die Ausgangsleistung der PV- oder DC-Anlage liegen außerhalb der Nennwerte des Solarmoduls.
- Versuchte unprofessionelle Reparatur oder Demontage durch den Benutzer.
- Das Solarmodul oder ein Teil davon wird durch natürliche Einflüsse beschädigt, z. B. durch Blitzschlag, Wasser, mechanische Beschädigung usw.
- Das Solarmodul oder ein Teil davon wird durch unsachgemäße Handhabung beschädigt.

Der Vertrieb dieser Produkte erfolgt über das Unternehmen:  
BONA SPES s.r.o., Řepčín 250, Olomouc 77900, IČO: 03476774, DIČ: CZ03476774, 

tel: +420 777 109 009, www.best-power.cz, email: info@best-power.cz

QR Solarmodule
Produk�nforma�onen
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